Catching Many Fish

捕许多鱼
路加福音5:1-11

Jesus lived in Capernaum.  耶稣住在迦百农。Andrew, Peter, James, and John also lived in Capernaum.  安得烈、彼得、雅各和约翰也住在迦百农。 They were fishermen. 他们是渔夫。  They liked to catch fish. 他们很喜欢捕鱼。 Many nights they went out on the lake to catch fish.  有很多晚上他们都会在湖上捕鱼。
One day many people followed Jesus.  有一天很多人跟随耶稣。They wanted to hear him teach.  他们要听他讲道。Jesus climbed into Peter's boat.  耶稣进入彼得的船。Jesus told Peter, "Move the boat out a little. I want to teach." 耶稣告诉彼得：“把船从岸边挪开点。我要讲道。”Peter moved the boat out a little.  彼得就把船从岸边挪开一点。
After teaching, Jesus told Peter, "Move the boat out into the deep water.  讲道完，耶稣对彼得说 ：“把船挪到深水处。 Let down your nets and catch some fish."  下网打鱼吧。”Peter replied, "Teacher, we have fished all night.  彼得回答：“老师，我们整个晚上都在捕鱼。But we haven't caught anything.  但是一条都没有钓上。 But if you say so, we will fish again."  但是如果你这样说，我们就再去捕鱼。”
Peter and Andrew let down the nets.  彼得和安得烈就下网了。Many fish swam into the nets.  好多鱼都游进网里。 The nets were so full that they could not pull them into the boat.  鱼网太满了，不能拉到船里面。 James and John came to help them. 雅各和约翰来帮助他们。 Soon both boats were full of fish.  很快两条船都盛满了鱼。The boats were so full they began to sink. 船满的都开始沉了。
Peter was afraid. 彼得很害怕。 Peter said, "Leave me, O Lord, for I am a sinful man."  彼得说：“主，离开我，我是一个罪人。”Jesus did not leave Peter.  耶稣没有离开彼得。 Jesus said, "Do not be afraid.  耶稣说：“别怕。From now on, you will catch men."  从今以后你要得人。” Peter left his nets and followed Jesus.  彼得就离开他的网，跟从了耶稣。
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